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Economy / The Chief Executive of Abu-Ghazaleh group calls for moving towards the productive sectors 

[10/02/2010 14:10] [10/02/2010 14:10] 

عمان 10 شباط ( بترا –( عبر الرئيس التنفيذي ومؤسس مجموعة طلال ابوغزالة عن ثقته بالمسار الذي تخطته الحكومة في الشراكة مع القطاع الخاص، داعيا الى اعادة صياغة مجلس الشراكة ليضم بالتساوي ممثلين عن القطاع العام.Amman, February 10 (Petra) The CEO and Founder of Talal Abu-Ghazaleh Organization expressed his confidence in the path which the government has taken to partner with the private sector, calling for a redrafting of the Partnership Council to include an equally divided representation of the public sector. 

ودعا ابو عزالة في مقابلة مع وكالة الانباء لاردنية (بترا) الى زيادة مساهمة قطاعات الانتاج في الناتج المحلي الاجمالي مقترحا انشاء مدينة طبية ( حرة) ، ومدينة الكترونية واعطاء اهمية اكبر للصناعة الزراعية.Mr. Abu-Ghazalah, in an interview with the Jordan News Agency (Petra), has called for an increase the contribution of the productive sectors in GDP (Gross Domestic Product), suggesting the establishment of a free economic medical city, an E-City and to put greater emphasis to the agricultural industry. 

وطرح فكرة التوجه جنوبا وشرقا نحو الاسواق الناشئة والتوقف عن المجاهدة في البحث عن التصدير الى دول الشمال والولايات المتحدة التي تعيش ازمة اقتصادية حادة.Mr. Abu-Ghazaleh suggested a North and South bound export market approach, towards emerging markets, rather than the continued strive t export to Nordic countries and the United States who are currently facing severe economic crisis. 

وفيما يلي نص الحوار : س : تظهرون في الاعلام كمناوئين للسياسة الاقتصادية ، هل منطقكم في ذلك الدفاع عن مصالحكم ؟The following is a transcript of the interview: 
Q: The media is portraying you as an adversary of the economic policy, would you say that your reason behind your position is to defend your interests? ج : ابدا، مصالحي في الاردن لا تتعدى 3 بالمئة من حجم اعمالي حول العالم، ويعمل لدي1400 موظف اردني ،ونحن مصدر مهم لتحويل العملة الصعبة الى المملكة. 
A: Not at all.  My interests in Jordan do not exceed 3 percent of the volume of my business around the world, which employs 1400 Jordanian staff members, as well as being an important source of hard currency transfer into the Kingdom. 

انا لست في موضع دفاع عن هذا الموضوع ،لكن اريد ان اوضح بانني اعتز ببلدي ،ومؤسستي التي بنيتها اصلا في الكويت ، ثم نقلتها الى الاردن كمقر اقليمي .I'm not in a defensive position in relation to this topic, but I want to clarify that I am very proud of my country, and of my business establishment, which I have originally started in Kuwait, then moved it to Jordan as the regional headquarters of my business. 

س : لماذا اذن ، تنتقلون الى البحرين اليوم ؟Q: Why is it then that you are currently moving to Bahrain? ج: انا اتخذت من الاردن مقرا، وموظفونا الاردنيون موجودون يخدمون وينقلون رسالة الاردن الى الخارج ، ونحن اليوم في مرحلة نقل النشاطات كمركز اقليمي التي جعل منها قانون الضريبة الاخير مشكلة ، لكن مؤسساتنا الاخرى موجودة وعاملة . 
A: I have based my business in Jordan, and our Jordanian employees are still in Jordan and are serving and carrying the message of Jordan to the outside world, but today we are in the process of transferring our activities, as a regional headquarters, because the latest tax law has made it difficult for us to keep our regional headquarters here.  Still, all our other institutions will remain up and running in Jordan. 

س : ما هي مشكلتكم مع القانون ؟Q: What is your problem with the tax law? ج: المشكلة ان القانون يفرض ضريبة على الشركات الاردنية العاملة في الخارج ، وان القانون جاء ليلغي امتيازات كانت لنا كمكاتب اقليمية، لقد صدر القانون اعتبارا من مطلع كانون الثاني ، ولم نعط الوقت الكافي لكي نجد حلا، ومع هذه الحالة كان البحث عن الحل لنختار البحرين كبديل نموذجي لان فيها نظاما يعفي المكاتب الاقليمية اعفاء كاملا. 
A: The problem is that the law imposes taxes on Jordanian companies operating abroad, as well as the fact that it had eliminated certain privileges, which we enjoyed, as regional offices.  The new law was decreed and enforced in early January, which did not we give enough time to find a solution, and that is why we have found a solution to our problem in Bahrain, as an ideal alternative, because of its system which allows full exemptions from taxes for regional offices. 

س : اتخذت الحكومة قرارا باعفاء الموظفين الاجانب العاملين في مكاتب التمثيل ، هل هذا الامر كاف؟Q: The Government has adopted a resolution to exempt foreign staff, working at representative offices, from paying taxes, is this enough? ج: الاردن لديه دينامية ، وفيه مساحات للنقد، وللمؤسسات قدرة على اسماع صوتها ، وانا اثق بتوجهات مجلس الوزراء ، وعلمت ان ملاحظات مجموعتنا درست من قبل الحكومة ، واذا كان هناك قرار خاطىء فالعودة عنه فضيلة، اما بخصوص قرار مجلس الوزراء ، فهذا يخص العاملين الاجانب ، وانا ليس لدي موظفين اجانب بل جميعهم اردنيون . 
A: Jordan is a dynamic country that allows a great space for criticism, where institutions can make their voices heard, and I trust the directives of the Council of Ministers, and have learned that the remarks of our group noted by the government.  Still, it is a virtue to go back on a matter that has been wrongly decided.  As for the exemption decision of the Council of Ministers, it concerns foreign workers, and all my employees are Jordanian and none is a foreign national. 


س : بعض القطاعات تتعامل في تدوير الخدمات عبر انتاجها في دولة ما وبيعها الى مؤسسة تابعة في الخارج ، هل تجدون وجاهة في هذه الممارسةQ: Some sectors are dealing in the recycling of their services through producing said service in a certain country, and then selling it to a subsidiary abroad. Do you find any merit in this practice? جواب: طبعا ، ما هو المانع ، لان الدخل المتأتي سيعود الى البلاد على شكل تحويلات تساهم في الناتج المحلي الاجمالي. 
A: Of course, and why not? Especially since the resulting income will flow into the country, in the form of financial remittances, which will contribute to the gross domestic product. 

س: لكن الدولة لن تأخذ ضريبة على هذه الخدمة في هذه الحالة ؟Q: But in this case, the country will not levy any taxes on this service? ج: النظام الضريبي يجب ان يكون رفيقا ويساعد على نمو الانتاج وتشغيل العمالة وتعزيز حركة السفر الى البلاد لخدمة جميع القطاعات ولدي قناعة بان هذه الحكومة تدرس مصلحة الوطن بعناية. 
A: The tax system should be supportive and to help the growth of production and employment in the country, as well as to promote travel to the country to serve all sectors and I am convinced that this government is considering the interests of the country carefully. 

س : ما هي نصيحتك الى المخطط الاقتصادي ؟ ج: يجب التركيز على زيادة الانتاجية لمصادر الثروة ، وان يكون خلق الثروة هو الهدف وليس حجم الضريبة المتاتية.Q: What advice do you give for the economic plan? A: One has to focus on increasing the productivity of the sources of wealth, and that the emphasis should be put on the creation of wealth, rather than the size of taxes levied. 

ان زيادة الضريبة ليست هي الحل، بل يمكن ان تكون المشكلة ، لان هناك العديد من المؤسسات ستتوقف وتغلق ، وفي الاقتصاد يجب ان يكون القرار مرتكزا الى الحساسية التحليلية ، فاذا تم رفع بضاعة ما ، فليس بالضرورة ان تجني ربحا اكبر كتاجر، لان المشترين لن يكونوا مستعدين للشراء عند مستوى هذا السعر ، ثم يجب ان يلتفت الى زيادة الانتاجية وخفض ايام العطل الرسمية والطارئة التي تزيد في الاردن عن جميع الدول العربية، واذا ما قررت الحكومة ان تعطل ، فيجب ان لا تلزم القطاع الخاص.Increasing taxes is not the solution, and it certainly but can become a problem, because many institutions will cease activities and shut down.  When it comes to economy, decisions must be based on analytical sensitivity. If the price of a certain commodity has been hiked, it does not necessarily mean that it will reap more profits to the merchant because buyers will not buy at this price level.  Attention must also be given to increasing productivity and reducing the number of holidays, which is the highest among all other Arab states, and should the government decide consider a certain day as a holiday, should commit the private sector into taking said holiday. 

وبخصوص الشراكة مع الحكومة يجب تصحيح المسار، وان يكون هناك مجلس شراكة حقيقي، يكون فيه التمثيل مناصفة بين ممثلي القطاعين الخاص والحكومي ، ولا يكون المجلس بصفة استشارية.As for the partnership with the government, it must correct its path, and there should be a real partnership council, in which the representation divided equally between representatives of the private and public sectors, and the council’s role should not be limited to an advisory one. 

س: فيما يتعلق بالقطاع الخاص، تبدو الصورة مشوهة ، فهناك الكثير من المرجعيات - غرف صناعة، نقابات ، جمعيات استثمارية - كيف يمكن تصحيح المسار؟Q: With regard to the private sector, the picture seems to be distorted because of the many references of the sector - chambers of industry, trade unions, investment associations - How can the path be corrected? جواب : مجلس الشراكة يجب ان يكون المظلة وتكون مهمته مراجعة القوانين مع الحكومة وايصال راي القطاع الخاص وكيف يمكن زيادة الثروة وخدمة السياسة الاقتصادية. 
Answer: The Council Partnership must become the umbrella under which laws are reviewed with the government, and to make the voice of the private sector heard, as well as looking into how to increase wealth and to better serve of economic policy. 

س : ما الاهداف والمشروعات التي يمكن ان تنهض بالاقتصاد الاردني من وجهة نظركم ؟Q: What are the objectives and legislations that can promote the Jordanian economy, in your view? ج: اول هدف يجب ان ننمي القطاعات الانتاجية وندفعها الى الامام ، ولا نلتفت الى القطاعات التي لا تسهم في الناتج المحلي الاجمالي مثل العقارات والاسهم لان عائدها صفري. 
A: The first goal must be to develop the productive sectors, and driving them forward, and not to give importance to sectors that do not contribute to the gross domestic product, such as real estate and stocks, because they yield zero value.
As for the second goal,  it has to involve changing our export policies through opening up eastwards and southwards, rather than northwards and westwards, because the east and south countries are our promising export markets which need us, such as Pakistan, which should be given great importance because it is a huge market.
وثاني الاهداف ، يجب ان نغير سياستنا التصديرية وننفتح جنوبا وشرقا وليس شمالا وغربا لان دول الجنوب والشرق هي سوقك الواعدة التي تحتاج اليك ، فدولة مثل الباكستان يجب ان يهتم بها لانها سوق ضخ
نحن ما زلنا نفكر كيف نصدر لاميركا ، وهذا الامر يجب ان ينتهي فورا لان هذه البلاد دخلت في حالة كساد كبير ويجب ان نتحول الى اقامة شراكات مع الصين واسيا وافريقيWe are still thinking about how to export to America, and this must end immediately because the country entered into a deep recession.  We must turn to partnerships with China and Asia, and Africa. 

واقترح ان نعظم الاستفادة من مواردنا ونستغل الاهمية النسبية للقاعدة العلمية المتوفرة في مجال الطب لننشىء مدينة طبية حرة تستقطب المرضى من كل دول العالم ، وكذلك يمكن ان ننشىء مدينة الكترونية تكون مركزا معلوماتيا للاقليم ويجب ان يتم اعطاء اهمية اكبر للصناعات الزراعية.Mr. Abu-Ghazaleh suggested that we should maximize the utilization of our resources and to take advantage of the relative importance of the available scientific base, in the field of medicine, in order to establish an economic free Medical City, which will attract patients from all over the world, and to develop an E-City, which will serve as an information center for the region, and to give more importance to agro-industries.
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